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Introduction LiITA Lemma Bank
Italian has access to a vast wealth of digital linguistic The Lemma Bank of LilTA is not a lexical resource
resources, but the diversity of formats, annotations, and composed of lexical entries, but rather a set of canonical
criteria hinders their interoperability. citation forms (lemmas).

The Lil'TA project tackles this challenge by drawing Fach lemma is associated with a part ot speech (PoS)
inspiration from the Lil.a model for Latin, adopting the through the property lilahasPos and the UPOS tagset.
Linked Open Data (LOD) paradigm to create a FExample: rosso - two distinct lemmas for adjective and
Knowledge Base (KB). noun.

'To harmonize ditferent lemmatization criteria:
liladlemmaVariant links different forms used as lemmas

Resources linked so far (€8, pantaloni <> pantalone)
lilachasHypolemma/lilasisHypolemma connect lemmas
that have ditterent PoS or grammatical degrees but refer
to the same word.

o . Resource alignment expands the lemma
Sicilian-Italian
Lexicon bank:

Computational Lexicon for Italian
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Largest contribution: ~12 k new entries

\locabolario della

. O€ (lemmas + hypolemma)
Lingua Parmigiana

. Vocabolario della Lingua Parmigiana
Bilingual lexicon (Italian <> Parmigiano)

. Sicilian-Italian Lexicon
Fixtracted from Wikizziunariu

. Sentix 3.0

The LITA L . i . . . -
e LilTA Lemma Atfective lexicon with ~-65K entries, including

Collection
polarity scores (-1 to +1) and

Hypolemma Positive/Neutral/Negative classitications.
Emotion lexicon for Italian, annotating ~6K
words with basic emotions and emotion
dimensions.

Work in progress... Online services:

o Automatic lemmatization
» PoS tagging

o Linking a text or corpus to the KI3

Text Linker

o ( )
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Linking ITAlian
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